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	ODDÍL I PIVO Čl. 1 odst. 1
	Působnost

1. Členské státy uplatňují spotřební daň z piva v souladu s touto směrnicí.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o deklaratorní ustanovení.
	NT
	

	Čl. 1 odst. 2
	2. Členské státy stanoví své sazby spotřební daně v souladu se směrnicí 92/84/EHS.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Sazby spotřební daně z piva jsou uvedeny ve srovnávací tabulce ke směrnici Celex 31992L0084.
	NT
	

	Čl. 2
	Pro účely této směrnice se "pivem" rozumějí všechny výrobky kódu KN (kombinované nomenklatury) 2203, které obsahují více než 0,5 % objemových alkoholu, a všechny výrobky, které obsahují směs piva a nealkoholických nápojů kódu KN 2206 a obsahují více než 0,5 % objemových alkoholu.
	353/2003 ve znění 59/2010 93/2022
	§ 81 
	Předmět daně z piva

(1) Pivem se pro účely tohoto zákona rozumí

a) výrobek uvedený pod kódem nomenklatury 2203 obsahující více než 0,5 % objemových alkoholu, nebo

b) směsi výrobku uvedeného v písmenu a) s nealkoholickými nápoji uvedené pod kódem nomenklatury 2206 obsahující více než 0,5 % objemových alkoholu.
	PT
	

	Čl. 3 odst. 1
	Výpočet daně

1. Spotřební daň vybíraná členskými státy z piva se vypočítává podle

- počtu hektolitrů/stupňů Plato,

nebo

- počtu hektolitrů/stupňů skutečného obsahu alkoholu

hotového výrobku.
	353/2003 ve znění 59/2010
	§ 85 odst. 3
	(3) Výše daně u piva konkrétní koncentrace, které bylo uvedeno do volného daňového oběhu, se vypočítá jako součin množství tohoto piva v hektolitrech, příslušné výše procenta koncentrace piva a základní nebo snížené sazby.
	PT
	

	
	
	353/2003 ve znění 59/2010
	§ 85 odst. 4
	(4) Koncentrace piva vyjádřená v hmotnostních procentech extraktu původní mladiny je pro účely tohoto zákona považována za koncentraci vyjádřenou 
ve stupních Plato (°P).
	
	

	
	
	353/2003 ve znění 59/2010
	§ 81 odst. 2
	(2) Koncentrace piva se vyjadřuje v hmotnostních procentech jako procentní obsah extraktu původní mladiny, který se stanoví výpočtem podle velkého Ballingova vzorce.
	
	

	
	
	353/2003 ve znění 59/2010 93/2022
	§ 81 odst. 3
	(3) Prováděcí právní předpis stanoví velký Ballingův vzorec a metody určení extraktu původní mladiny.
	
	

	Čl. 3 odst. 2
	2. Při určování výše daně z piva v souladu s požadavky směrnice 92/84/EHS mohou členské státy pominout zlomky stupně Plato nebo stupně skutečného obsahu alkoholu.
	353/2003
	§ 85 odst. 2
	(2) Ke zlomkům procent (desetinným místům) extraktu původní mladiny 
se nepřihlíží.
	PT
	

	Čl. 3 odst. 2

druhý pododstavec
	Dále mohou členské státy, které vypočítávají daň podle počtu hektolitrů/stupňů Plato, dělit pivo do kategorií o šířce nejvýše čtyř stupňů Plato a uplatňovat pak stejnou daňovou sazbu za hektolitr na všechna piva, které patří do jedné kategorie. Tyto sazby však nemohou být nižší než minimální sazba stanovená v článku 6 směrnice 92/84/EHS (dále jen "minimální sazba").
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o fakultativní ustanovení, které ČR nevyužívá.
	NT
	

	Čl. 4 odst. 1
	1. Členské státy mohou uplatňovat snížené sazby daně, které mohou být diferencovány podle ročního výstavu dotyčných pivovarů, na pivo vystavené malými nezávislými pivovary za následujících omezení:

- snížené sazby se neuplatní na podniky, které vyrábějí více než 200000 hl ročně,

- snížené sazby, které mohou poklesnout pod minimální sazbu, nesmí být přitom sníženy více než o 50 % pod základní vnitrostátní sazbu spotřební daně.
	353/2003 ve znění 362/2009 59/2010 95/2011
	§ 85 odst. 1
	(1) Základní sazba daně z piva a snížené sazby daně z piva pro malé nezávislé pivovary za 1 hektolitr a každé celé hmotnostní procento extraktu původní mladiny, které bylo stanoveno podle § 81 odst. 2, jsou stanoveny takto:

Kód
nomenklatury 
Sazba daně v Kč/hl za každé celé hmotnostní procento extraktu původní mladiny 
Základní
sazba 
Snížené sazby pro malé nezávislé pivovary 
Velikostní skupina podle výroby v hl ročně 
do 10 000
včetně 
nad 10 000
do 50 000
včetně 
nad 50 000
do 100 000
včetně 
nad 100 000
do 150 000
včetně 
nad 150 000
do 200 000
včetně 
2203, 2206 
32,00 Kč 
16,00 Kč 
19,20 Kč 
22,40 Kč 
25,60 Kč 
28,80 Kč 

	PT
	

	Čl. 4 odst. 2
	2. Pro účely nižších sazeb se "malým nezávislým pivovarem" rozumí pivovar, který je právně a hospodářsky nezávislý na jakémkoli jiném pivovaru, který využívá provozních prostor, jež jsou fyzicky umístěny odděleně od jakéhokoli jiného pivovaru, a který nevyrábí značkové pivo v licenci. Spolupracují-li však dva nebo více malých pivovarů a jejich společný roční výstav nepřekročí 200000 hl, mohou být i tyto pivovary považovány za jediný malý nezávislý pivovar.
	353/2003 ve znění 237/2004 344/2013 93/2022
	§ 82
	Malý nezávislý pivovar

(1) Malým nezávislým pivovarem je pivovar, jehož roční výroba piva, včetně piva vyrobeného v licenci, není větší než 200 000 hl a splňuje tyto podmínky:

a) není právně ani hospodářsky závislý na jiném pivovaru,

b) nadzemní ani podzemní provozní a skladovací prostory nejsou technologicky, či jinak propojeny s prostorami jiného pivovaru.

(2) Pivovar je právně nebo hospodářsky závislý, pokud

a) vlastní více než 50 % podílu na čistém majetku nebo disponuje více než 50 % hlasovacích práv jiného pivovaru,

b) chybí některý hlavní výrobní provozní soubor v pivovaru, nebo

c) byla uzavřena jakákoliv dohoda, z níž lze dovodit přímou nebo nepřímou hospodářskou nebo právní závislost na jiném pivovaru58) 
(3) Hlavním výrobním provozním souborem se pro účely tohoto zákona rozumí varna, spilka a ležácký sklep, případně cylindrokonické tanky.

(4) Malý nezávislý pivovar může vyrábět pivo v licenci za podmínky, že:

a) společná roční výroba pivovarů nepřevýší 200 000 hl,

b) výroba piva v licenci nepřekročí 49 % jeho roční výroby,

c) pivo vyráběné v licenci je vždy zdaněno základní sazbou daně.

(5) Spolupracují-li dva nebo více malých nezávislých pivovarů a jejich společná roční výroba nepřevýší 200 000 hektolitrů, považují se tyto pivovary za jeden malý nezávislý pivovar.
	PT
	

	Čl. 4 odst. 3
	3. Členské státy zabezpečí, aby případné nižší sazby, které zavedou, platily stejně i pro pivo dovezené na jejich území z malých nezávislých pivovarů nacházejících se v jiných členských státech. Zejména musí zajistit, aby na žádnou jednotlivou dodávku z jiného členského státu nebyla uvalena vyšší daň než na odpovídající vnitrostátní dodávku.
	353/2003 ve znění 93/2022
	§ 85 odst. 5
	(5) Snížená sazba daně z piva pro malé nezávislé pivovary se použije také na pivo, které je dopraveno z jiného členského státu na daňové území České republiky, pokud je vyrobeno osobou, které bylo příslušným orgánem jiného členského státu vydáno osvědčení podle právních předpisů tohoto jiného členského státu obdobné osvědčení podle § 132, nebo která vydala osvědčení podle nařízení Komise upravujícího požadavky týkající se vystavení správního dokladu pro dopravu zboží v případě vlastní certifikace; toto osvědčení je součástí daňového přiznání, pokud je v něm na pivo uplatněna snížená sazba daně z piva.
	PT
	

	Čl. 5 odst. 1
	1. Členské státy mohou uplatňovat snížené sazby, které mohou poklesnout pod minimální sazbu, na pivo, jehož skutečný obsah alkoholu nepřesáhne 2,8 % 3,5 % objemových.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o fakultativní ustanovení, které ČR nevyužívá.
	NT
	1.

	Čl. 5 odst. 2
	2. Členské státy mohou omezit uplatnění tohoto článku na výrobky, které obsahují směs piva a nealkoholických nápojů, kódu KN 2206.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o fakultativní ustanovení, které ČR nevyužívá.
	NT
	

	Čl. 6
	Za podmínek, jež přijmou pro zajištění jednoznačného uplatňování takového osvobození, mohou členské státy osvobodit od spotřební daně pivo vyrobené jednotlivcem a spotřebované výrobcem, členy jeho rodiny nebo jeho hosty za předpokladu, že nedochází k prodeji.
	353/2003 ve znění 344/2013 364/2019
	§ 86 odst. 3
	(3) Od daně je dále osvobozeno pivo, které je vyrobeno fyzickou osobou 
v zařízení pro domácí výrobu piva výhradně pro vlastní spotřebu její a osob 
s ní tvořících společně hospodařící domácnost, osob jí blízkých nebo jejích hostů, až do množství, které nepřesáhne 2000 l za kalendářní rok, 
za podmínky, že nedojde k jeho prodeji.
	PT 
	

	ODDÍL II

VÍNO

Čl. 7 odst. 1
	Oblast působnosti

1. Členské státy uplatňují spotřební daň z vína v souladu s touto směrnicí.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o deklaratorní ustanovení.
	NT
	

	Čl. 7 odst. 2
	2. Členské státy stanoví své sazby spotřební daně v souladu se směrnicí 92/84/EHS.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Sazby spotřební daně z vína jsou uvedeny ve srovnávací tabulce ke směrnici Celex 31992L0084.
	NT
	

	Čl. 8 odst. 1
	Pro účely této směrnice se

1. "tichým vínem" rozumějí všechny výrobky kódů KN 2204 a 2205, s výjimkou šumivého vína, jak je vymezeno v odstavci 2 tohoto článku,

- jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 1,2 % objemových, ale nepřesahuje 15 % objemových, je-li alkohol obsažený v hotovém výrobku plně kvasného původu,

- jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 15 % objemových, ale nepřesahuje 18 % objemových, pokud byly vyrobeny bez jakéhokoli obohacování a je-li alkohol obsažený v hotovém výrobku plně kvasného původu;
	353/2003 ve znění 575/2006 217/2005 93/2022 
	§ 93 odst. 1
	Předmět daně z vína a meziproduktů

(1) Předmětem daně pro účely tohoto zákona jsou vína a meziprodukty uvedené pod kódy nomenklatury 2204, 2205, 2206, které obsahují více než 1,2 % objemových alkoholu, nejvýše však 22 % objemových alkoholu.
	PT
	

	
	
	353/2003 ve znění 217/2005 575/2006
	§ 93 odst. 3
	(3) Tichým vínem se pro účely tohoto zákona rozumí výrobky, které nejsou šumivým vínem vymezeným v odstavci 2 a které jsou uvedené pod následujícími kódy nomenklatury:

a) 2204 a 2205, jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 1,2 % objemových, ale nepřesahuje 15 % objemových, je-li alkohol, který je obsažený v hotovém výrobku, plně kvasného původu bez přídavku lihu,

b) 2204 a 2205, jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 15 % objemových, ale nepřesahuje 18 % objemových, pokud byly vyrobeny bez jakéhokoliv obohacování a je-li alkohol, který je obsažený v hotovém výrobku, plně kvasného původu bez přídavku lihu,

c) 2204 a 2205, nejsou-li uvedeny v písmenu a) nebo b), a 2206, nepodléhají-li dani z piva, jestliže skutečný obsah alkoholu u takových výrobků přesahuje 1,2 % objemových, ale nepřesahuje 10 % objemových, nebo

d) 2206, pokud nepodléhají dani z piva, jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 10 % objemových, ale nepřesahuje 15 % objemových, je-li alkohol, který je obsažený v hotovém výrobku, plně kvasného původu bez přídavku lihu.
	
	

	Čl. 8 odst. 2
	2. "šumivým vínem" rozumějí všechny výrobky kódů KN 220410, 2204 21 06, 2204 21 07, 2204 21 08, 2204 21 09, 22042110, 22042910 a 2205 a

- které jsou plněny do lahví s "hřibovitou zátkou", jež je upevněna sponou nebo vázáním, nebo které mají díky obsahu oxidu uhličitého v roztoku přetlak tři bary nebo větší,

- jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 1,2 % objemových, ale nepřesahuje 15 % objemových, je-li alkohol obsažený v hotovém výrobku plně kvasného původu.
	353/2003 ve znění 575/2006 217/2005 93/2022 
	§ 93 odst. 1
	Předmět daně z vína a meziproduktů

(1) Předmětem daně pro účely tohoto zákona jsou vína a meziprodukty uvedené pod kódy nomenklatury 2204, 2205, 2206, které obsahují více než 1,2 % objemových alkoholu, nejvýše však 22 % objemových alkoholu.
	PT
	1.

	
	
	353/2003 ve znění 217/2005 93/2022
	§ 93 odst. 2
	(2) Šumivým vínem se pro účely tohoto zákona rozumí všechny výrobky, které jsou plněny do lahví s hřibovitou zátkou pro šumivé víno, která je upevněná zvláštním úchytným zařízením, nebo které při uzavřeném obsahu při 20 °C mají přetlak 3 bary a více, který lze odvodit z přítomnosti rozpuštěného oxidu uhličitého, a které jsou uvedené pod následujícími kódy nomenklatury: 

a) 2204 10, 2204 21 10 2204 21 06, 2204 21 07, 2204 21 08, 2204 21 09, 2204 29 10 a 2205, jejichž skutečný obsah alkoholu60) alkoholu podle nařízení Evropského parlamentu a Rady upravujícího společnou organizaci trhů se zemědělskými produkty60) (dále jen „skutečný obsah alkoholu“) přesahuje 1,2 % objemových, ale nepřesahuje 15 % objemových, je-li alkohol, který je obsažený v hotovém výrobku, plně kvasného původu bez přídavku lihu, 

b) 2206 00 31, 2206 00 39 a pod kódy nomenklatury 2204 10, 2204 21 10 2204 21 06, 2204 21 07, 2204 21 08, 2204 21 09, 2204 29 10, 2205, pokud nejsou zahrnuty pod písmenem a), jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 1,2 % objemových, ale nepřesahuje 13 % objemových, nebo

c) 2206 00 31, 2206 00 39, jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 13 % objemových, ale nepřesahuje 15 % objemových, je-li alkohol, který je obsažený v hotovém výrobku, plně kvasného původu bez přídavku lihu.
	
	

	Čl. 9 odst. 1
	Výpočet daně

1. Spotřební daň vybíraná členskými státy z vína se vypočítává podle počtu hektolitrů hotového výrobku.
	353/2003
	§ 95
	Základ daně z vína a meziproduktů

Základem daně je množství vína a meziproduktů vyjádřené v hektolitrech.
	PT
	

	Čl. 9 odst. 2
	2. Nestanoví-li odstavce 3 a 4 jinak, stanoví členské státy stejnou sazbu daně na všechny výrobky podléhající spotřební dani z tichého vína. Obdobně stanoví stejnou sazbu daně na všechny výrobky podléhající spotřební dani z šumivého vína. Mohou rovněž uplatňovat stejnou daňovou sazbu na tiché i šumivé víno.
	353/2003 ve znění 93/2022 
	§ 96
	Sazby daně z vína a meziproduktů

Sazby daně jsou stanoveny takto:

Text 

Sazba daně 

Šumivá vína podle § 93 odst. 2

2 340 Kč/hl 

Tichá vína podle § 93 odst. 3

0 Kč/hl 

Meziprodukty podle § 93 odst. 5
2 340 Kč/hl 


	PT
	

	Čl. 9 odst. 3
	3. Členské státy mohou uplatňovat nižší sazby spotřební daně na jakýkoli druh tichého nebo šumivého vína, jehož skutečný obsah alkoholu nepřesahuje 8,5 % objemových.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o fakultativní ustanovení, které ČR nevyužívá.
	NT 
	

	Čl. 9 odst. 4
	4. Členské státy, které k 1. lednu 1992 uplatňovaly vyšší daňovou sazbu z tichých vín, jak jsou vymezena v čl. 8 odst. 1 druhé odrážce, mohou pokračovat v uplatňování této sazby. Tato vyšší sazba však nesmí být vyšší než základní vnitrostátní sazba uplatňovaná na meziprodukty.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice.  Ustanovení se netýká ČR.
	NT 
	

	Čl. 10
	Za podmínek, jež přijmou pro zajištění jednoznačného uplatňování takového osvobození, mohou členské státy osvobodit od spotřební daně víno vyrobené jednotlivcem a spotřebované výrobcem, členy jeho rodiny nebo jeho hosty za předpokladu, že nedochází k prodeji.
	353/2003 ve znění 545/2005
	§ 92
	Plátce daně z vína a meziproduktů

 (1) Plátcem není fyzická osoba, která na daňovém území České republiky vyrábí výhradně tiché víno (§ 93 odst. 3), za podmínky, že celkové množství vyrobeného tichého vína za kalendářní rok nepřesáhne 2 000 litrů.

(2) Tiché víno vyrobené fyzickou osobou na daňovém území České republiky za podmínky uvedené v odstavci 1 nemůže být dopravováno do jiného členského státu pro účely podnikání (§ 31).

(3) Tiché víno vyrobené fyzickou osobou na daňovém území České republiky za podmínky uvedené v odstavci 1 nemůže být uvedeno do režimu podmíněného osvobození od daně.

(4) Pokud fyzická osoba poruší podmínky stanovené v odstavcích 1 až 3, je povinna se zaregistrovat jako plátce nejpozději do 15 kalendářních dní ode dne porušení těchto podmínek.
	PT
	

	ODDÍL III

JINÉ KVAŠENÉ NÁPOJE NEŽ VÍNO A PIVO

Čl. 11 odst. 1
	Oblast působnosti

1. Členské státy uplatňují spotřební daň z jiných kvašených nápojů než piva a vína (dále jen "ostatní kvašené nápoje") v souladu s touto směrnicí.


	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o deklaratorní ustanovení.


	NT
	

	Čl. 11 odst. 2
	2. Členské státy stanoví své sazby spotřební daně v souladu se směrnicí 92/84/EHS.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Sazby spotřební daně z vína (ostatních kvašených nápojů) jsou uvedeny ve srovnávací tabulce ke směrnici  31992L0084.
	NT
	

	Čl. 12 odst. 1
	Pro účely této směrnice a aniž je dotčen článek 17 se:

1. "ostatními nešumivými kvašenými nápoji" rozumějí všechny výrobky kódů KN 2204 a 2205, které nejsou zmíněny výše v článku 8, a dále výrobky kódu KN 2206, s výjimkou ostatních šumivých kvašených nápojů, jak jsou vymezeny v bodu 2 tohoto článku, a každého výrobku, na nějž se vztahuje článek 2 a

- jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 1,2 % objemových, ale nepřesahuje 10 % objemových,

- jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 10 % objemových, ale nepřesahuje 15 % objemových, je-li alkohol obsažený ve výrobku plně kvasného původu;
	353/2003 ve znění 575/2006 217/2005 93/2022
	§ 93 odst. 1 
	Předmět daně z vína a meziproduktů

(1) Předmětem daně pro účely tohoto zákona jsou vína a meziprodukty uvedené pod kódy nomenklatury 2204, 2205, 2206, které obsahují více než 1,2 % objemových alkoholu, nejvýše však 22 % objemových alkoholu.
	PT
	

	
	
	353/2003 ve znění 217/2005 575/2006
	§ 93 odst. 3
	(3) Tichým vínem se pro účely tohoto zákona rozumí výrobky, které nejsou šumivým vínem vymezeným v odstavci 2 a které jsou uvedené pod následujícími kódy nomenklatury:

a) 2204 a 2205, jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 1,2 % objemových, ale nepřesahuje 15 % objemových, je-li alkohol, který je obsažený v hotovém výrobku, plně kvasného původu bez přídavku lihu,

b) 2204 a 2205, jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 15 % objemových, ale nepřesahuje 18 % objemových, pokud byly vyrobeny bez jakéhokoliv obohacování a je-li alkohol, který je obsažený v hotovém výrobku, plně kvasného původu bez přídavku lihu,

c) 2204 a 2205, nejsou-li uvedeny v písmenu a) nebo b), a 2206, nepodléhají-li dani z piva, jestliže skutečný obsah alkoholu u takových výrobků přesahuje 1,2 % objemových, ale nepřesahuje 10 % objemových, nebo

d) 2206, pokud nepodléhají dani z piva, jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 10 % objemových, ale nepřesahuje 15 % objemových, je-li alkohol, který je obsažený v hotovém výrobku, plně kvasného původu bez přídavku lihu.
	
	

	Čl. 12 odst. 2
	2. "ostatními šumivými kvašenými nápoji" rozumějí všechny výrobky kódu KN 2206 00 31 a 2206 00 39 22060091, a rovněž výrobky kódů KN 220410, 2204 21 06, 2204 21 07, 2204 21 08, 2204 21 09 22042110, 22042910 a 2205, které nejsou zmíněny výše v článku 8 a

- které jsou plněny do lahví s "hřibovitou zátkou", jež je upevněna sponou nebo vázáním, nebo které mají díky obsahu oxidu uhličitého v roztoku přetlak tři bary nebo větší,

- jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 1,2 % objemových, ale nepřesahuje 13 % objemových,

- jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 13 % objemových, ale nepřesahuje 15 % objemových, je-li alkohol obsažený ve výrobku plně kvasného původu.
	353/2003 ve znění 217/2005 ve znění 93/2022
	§ 93 odst. 2
	(2) Šumivým vínem se pro účely tohoto zákona rozumí všechny výrobky, které jsou plněny do lahví s hřibovitou zátkou pro šumivé víno, která je upevněná zvláštním úchytným zařízením, nebo které při uzavřeném obsahu při 20 °C mají přetlak 3 bary a více, který lze odvodit z přítomnosti rozpuštěného oxidu uhličitého, a které jsou uvedené pod následujícími kódy nomenklatury: 

a) 2204 10, 2204 21 10 2204 21 06, 2204 21 07, 2204 21 08, 2204 21 09, 2204 29 10 a 2205, jejichž skutečný obsah alkoholu60) alkoholu podle nařízení Evropského parlamentu a Rady upravujícího společnou organizaci trhů se zemědělskými produkty60) (dále jen „skutečný obsah alkoholu“) přesahuje 1,2 % objemových, ale nepřesahuje 15 % objemových, je-li alkohol, který je obsažený v hotovém výrobku, plně kvasného původu bez přídavku lihu, 

b) 2206 00 31, 2206 00 39 a pod kódy nomenklatury 2204 10, 2204 21 10 2204 21 06, 2204 21 07, 2204 21 08, 2204 21 09, 2204 29 10, 2205, pokud nejsou zahrnuty pod písmenem a), jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 1,2 % objemových, ale nepřesahuje 13 % objemových, nebo

c) 2206 00 31, 2206 00 39, jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 13 % objemových, ale nepřesahuje 15 % objemových, je-li alkohol, který je obsažený v hotovém výrobku, plně kvasného původu bez přídavku lihu.
	PT 
	1.

	Čl. 13 odst. 1
	Výpočet daně

1. Spotřební daň vybíraná členskými státy z ostatních kvašených nápojů se vypočítává podle počtu hektolitrů hotového výrobku.
	353/2003
	§ 95
	Základ daně z vína a meziproduktů

Základem daně je množství vína a meziproduktů vyjádřené v hektolitrech.
	PT 
	

	Čl. 13 odst. 2
	2. Nestanoví-li odstavec 3 tohoto článku a článek 13a jinak, stanoví členské státy stejnou sazbu spotřební daně na všechny výrobky podléhající dani z ostatních nešumivých kvašených nápojů. Obdobně stanoví stejnou sazbu spotřební daně na výrobky podléhající dani z ostatních šumivých kvašených nápojů. Mohou rovněž uplatňovat stejnou daňovou sazbu na ostatní nešumivé kvašené nápoje i na ostatní šumivé kvašené nápoje.
	353/2003 ve znění 93/2022
	§ 96
	Sazby daně z vína a meziproduktů

Sazby daně jsou stanoveny takto:

Text 

Sazba daně 

Šumivá vína podle § 93 odst. 2

2 340 Kč/hl 

Tichá vína podle § 93 odst. 3

0 Kč/hl 

Meziprodukty podle § 93 odst. 5
2 340 Kč/hl 


	PT
	1.

	Čl. 13 odst. 3
	3. Členské státy mohou uplatňovat nižší sazby spotřební daně na jakýkoli druh ostatních nešumivých a šumivých kvašených nápojů, jejichž skutečný obsah alkoholu nepřesahuje 8,5 % objemových.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o fakultativní ustanovení, které ČR nevyužívá.
	NT
	

	Čl. 14
	Za podmínek, jež přijmou pro zajištění jednoznačného uplatňování takového osvobození, mohou členské státy osvobodit od spotřební daně ostatní kvašené nápoje vyrobené jednotlivcem a spotřebované výrobcem, členy jeho rodiny nebo jeho hosty za předpokladu, že nedochází k prodeji.
	353/2003 ve znění 545/2005
	§ 92
	Plátce daně z vína a meziproduktů

 (1) Plátcem není fyzická osoba, která na daňovém území České republiky vyrábí výhradně tiché víno (§ 93 odst. 3), za podmínky, že celkové množství vyrobeného tichého vína za kalendářní rok nepřesáhne 2 000 litrů.

(2) Tiché víno vyrobené fyzickou osobou na daňovém území České republiky za podmínky uvedené v odstavci 1 nemůže být dopravováno do jiného členského státu pro účely podnikání (§ 31).

(3) Tiché víno vyrobené fyzickou osobou na daňovém území České republiky za podmínky uvedené v odstavci 1 nemůže být uvedeno do režimu podmíněného osvobození od daně.

(4) Pokud fyzická osoba poruší podmínky stanovené v odstavcích 1 až 3, je povinna se zaregistrovat jako plátce nejpozději do 15 kalendářních dní ode dne porušení těchto podmínek.
	PT
	

	Čl. 15
	Pro účely uplatňování směrnice 92/84/EHS a směrnice Rady 92/12/EHS 2008/118/ES se odkazy na "víno" použijí přiměřeně na ostatní kvašené nápoje, jak jsou vymezeny v tomto oddílu.
	353/2003 ve znění 575/2006 217/2005 93/2022
	§ 93 odst. 1 
	Předmět daně z vína a meziproduktů

(1) Předmětem daně pro účely tohoto zákona jsou vína a meziprodukty uvedené pod kódy nomenklatury 2204, 2205, 2206, které obsahují více než 1,2 % objemových alkoholu, nejvýše však 22 % objemových alkoholu.


	PT
	1.

	ODDÍL IV

MEZIPRODUK-TY

Čl. 16 odst. 1
	Oblast působnosti

1. Členské státy uplatňují spotřební daň z meziproduktů v souladu s touto směrnicí.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o deklaratorní ustanovení.
	NT
	

	Čl. 16 odst. 2
	2. Členské státy stanoví své sazby spotřební daně v souladu se směrnicí 92/84/EHS. Tyto sazby nesmí poklesnout pod sazby, které členské státy uplatňují na výrobky uvedené v čl. 8 odst. 1 a čl. 12 odst. 1 této směrnice.
	353/2003 ve znění 93/2022
	§ 96
	Sazby daně z vína a meziproduktů

Sazby daně jsou stanoveny takto:

Text 

Sazba daně 

Šumivá vína podle § 93 odst. 2

2 340 Kč/hl 

Tichá vína podle § 93 odst. 3

0 Kč/hl 

Meziprodukty podle § 93 odst. 5
2 340 Kč/hl 


	PT
	

	Čl. 17 odst. 1
	1. Pro účely této směrnice se "meziprodukty" rozumějí všechny výrobky se skutečným obsahem alkoholu přesahujícím 1,2 % objemových, ale nepřesahujícím 22 % objemových, které spadají pod kódy KN 2204, 2205 a 2206 a na něž se nevztahují články 2, 8 a 12.
	353/2003 ve znění 575/2006 217/2005 93/2022
	§ 93 odst. 1 
	Předmět daně z vína a meziproduktů

(1) Předmětem daně pro účely tohoto zákona jsou vína a meziprodukty uvedené pod kódy nomenklatury 2204, 2205, 2206, které obsahují více než 1,2 % objemových alkoholu, nejvýše však 22 % objemových alkoholu.
	PT
	

	
	
	353/2003 ve znění 93/2022
	§ 93 odst. 4
	(4) Meziprodukty se pro účely tohoto zákona rozumí všechny výrobky, které jsou uvedené pod kódy nomenklatury 2204, 2205 a 2206, jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 1,2 % objemových, ale nepřesahuje 22 % objemových, které nejsou šumivým ani tichým vínem nebo nepodléhají dani z piva.
	
	

	Čl. 17 odst. 2
	2. Aniž je dotčen článek 12, mohou členské státy považovat za meziprodukt jakýkoli nešumivý kvašený nápoj, na nějž se vztahuje čl. 12 odst. 1, jehož skutečný obsah alkoholu přesahuje 5,5 % objemových a který není výhradně kvasného původu, a dále jakýkoli šumivý kvašený nápoj, na nějž se vztahuje čl. 12 odst. 2, jehož skutečný obsah alkoholu přesahuje 8,5 % objemových a který není výhradně kvasného původu.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o fakultativní ustanovení, které ČR nevyužívá.
	NT
	

	Čl. 18 odst. 1
	Výpočet daně

1. Spotřební daň vybíraná členskými státy z meziproduktů se vypočítává podle počtu hektolitrů hotového výrobku.
	353/2003
	§ 95
	Základ daně z vína a meziproduktů

Základem daně je množství vína a meziproduktů vyjádřené v hektolitrech.
	PT
	

	Čl. 18 odst. 2
	2. Nestanoví-li odstavce 3, 4 a 5 jinak, stanoví členské státy stejnou sazbu spotřební daně na všechny výrobky podléhající dani z meziproduktů.
	353/2003 ve znění 93/2022
	§ 96
	Sazby daně z vína a meziproduktů

Sazby daně jsou stanoveny takto:

Text 

Sazba daně 

Šumivá vína podle § 93 odst. 2

2 340 Kč/hl 

Tichá vína podle § 93 odst. 3

0 Kč/hl 

Meziprodukty podle § 93 odst. 5
2 340 Kč/hl 


	PT
	

	Čl. 18 odst. 3
	3. Členské státy mohou uplatňovat jedinou sníženou daňovou sazbu na meziprodukty, jejichž skutečný obsah alkoholu nepřesahuje 15 % objemových, za těchto podmínek:

- snížená sazba nebude stanovena níže než 40 % pod základní vnitrostátní sazbu spotřební daně,

- snížená sazba nebude nižší než základní vnitrostátní sazba uplatňovaná na výrobky, na než se vztahují čl. 8 odst. 1 a čl. 12 odst. 1 této směrnice.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o fakultativní ustanovení, které ČR nevyužívá.
	NT
	

	Čl. 18 odst. 4
	4. Členské státy mohou uplatňovat jedinou sníženou daňovou sazbu na meziprodukty, které jsou vymezeny v příloze VII části II nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013* čl. 13 odst. 1 a 2 nařízení (EHS) č. 4252/88..

Tato snížená sazba

- může poklesnout pod minimální sazbu, avšak nesmí být nižší o více než 50 % než základní vnitrostátní sazba spotřební daně,

ani

- nesmí být stanovena pod hodnotu minimální sazby uplatňované na meziprodukty.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o fakultativní ustanovení, které ČR nevyužívá.
	NT
	1.

	Čl. 18 odst. 5
	5. Na meziprodukty, které jsou plněny do lahví s "hřibovitou zátkou", jež je upevněna sponou nebo vázáním, nebo které mají díky obsahu oxidu uhličitého v roztoku přetlak tři bary nebo větší, mohou členské státy uplatňovat tutéž sazbu jako na výrobky, na které se vztahuje čl. 12 odst. 2, s podmínkou, že tato sazba je vyšší než vnitrostátní sazba na meziprodukty.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o fakultativní ustanovení, které ČR nevyužívá.
	NT
	

	ODDÍL V

LÍH

Čl. 19 odst. 1
	Oblast působnosti

1. Členské státy uplatňují spotřební daň z lihu v souladu s touto směrnicí.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o deklaratorní ustanovení.
	NT
	

	Čl. 19 odst. 2
	2. Členské státy stanoví své sazby spotřební daně v souladu se směrnicí 92/84/EHS.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Sazby spotřební daně z lihu jsou uvedeny ve srovnávací tabulce ke směrnici Celex 31992L0084.
	NT
	

	Čl. 20 
	Pro účely této směrnice se "lihem" rozumějí:

- všechny výrobky, jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 1,2 % objemových, kódů KN 2207 a 2208, a to i tehdy, jsou-li tyto výrobky součástí výrobku, který spadá do jiné kapitoly kombinované nomenklatury,

- výrobky kódů KN 2204, 2205 a 2206, jejichž skutečný obsah alkoholu přesahuje 22 % objemových,

- výrobky, které obsahují pitné lihoviny, ať v roztoku nebo jinak.
	353/2003
	§ 67 odst. 1 a 2
	Předmět daně z lihu

(1) Předmětem daně je líh (etanol)47) včetně neodděleného lihu vzniklého kvašením, obsažený v jakýchkoli výrobcích, nejde-li o výrobky uvedené pod kódy nomenklatury 2203, 2204, 2205, 2206, pokud celkový obsah lihu v těchto výrobcích činí více než 1,2 % objemových etanolu.

(2) Předmětem daně je i líh podle odstavce 1 včetně neodděleného lihu vzniklého kvašením, obsažený ve výrobcích uvedených pod kódy nomenklatury 2204, 2205, 2206, pokud celkový obsah lihu v těchto výrobcích činí více než 22 % objemových etanolu.
	PT
	

	Čl. 21
	Výpočet daně
Spotřební daň z lihu se stanoví z hektolitru čistého alkoholu o teplotě 20 °C a vypočítává se podle počtu hektolitrů čistého alkoholu. Podle článku 22 uplatňují členské státy stejnou daňovou sazbu na všechny výrobky podléhajících dani z lihu.
	353/2003
	§ 69
	Základ daně z lihu

Základem daně pro účely tohoto zákona je množství lihu vyjádřené v hektolitrech etanolu při teplotě 20 °C zaokrouhlené na dvě desetinná místa.
	PT
	

	
	
	353/2003 ve znění 95/2011 364/2019
	§ 70 odst. 1
	Sazby daně z lihu

(1) Sazby daně jsou stanoveny takto:

Kód nomenklatury

Text

Sazba daně

2207

líh obsažený ve výrobcích uvedených pod kódem nomenklatury 2207

32 250 Kč/hl etanolu

2208 

líh obsažený ve výrobcích uvedených pod kódem nomenklatury 2208 s výjimkou ovocných destilátů z pěstitelského pálení v množství do 30 l etanolu pro jednoho pěstitele za jedno výrobní období podle zákona o lihu49)
32 250 Kč/hl etanolu

líh obsažený v ovocných destilátech z pěstitelského pálení v množství do 30 l etanolu pro jednoho pěstitele za jedno výrobní období podle zákona o lihu49)

16 200 Kč/hl etanolu

ostatní

líh obsažený ve výrobcích uvedených pod ostatními kódy nomenklatury

32 250 Kč/hl etanolu


	
	

	Čl. 22 odst. 1
	1. Členské státy mohou uplatňovat snížené sazby spotřební daně na líh vyrobený malými lihovary za těchto omezení:

- snížené sazby, které mohou poklesnout pod minimální sazbu, se neuplatní na podniky, které ročně vyrábějí více než 10 hektolitrů čistého alkoholu. Nicméně členské státy, které uplatňovaly k 1. lednu 1992 nižší sazby na podniky produkující mezi 10 až 20 hektolitry čistého alkoholu ročně, tak mohou činit i nadále,

- snížené sazby nesmí být sníženy více než o 50 % pod základní vnitrostátní sazbu spotřební daně.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o fakultativní ustanovení, které ČR nevyužívá.
	NT
	

	Čl. 22 odst. 2
	2. Pro účely nižších sazeb se "malým lihovarem" rozumí lihovar, který je právně a hospodářsky nezávislý na jakémkoli jiném lihovaru a který nevyrábí v licenci.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o fakultativní ustanovení, které ČR nevyužívá.
	NT
	

	Čl. 22 odst. 3
	3. Členské státy zabezpečí, aby případné nižší sazby, které zavedou, platily stejně i pro líh dovezený na jejich území od nezávislých malých lihovarů nacházejících se v jiných členských státech.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o fakultativní ustanovení, které ČR nevyužívá.
	NT
	

	Čl. 22 odst. 4
	4. Členské státy mohou přijmout předpisy, díky nimž bude alkohol vyrobený malými výrobci propuštěn pro domácí spotřebu, jakmile bude vyroben (pod podmínkou, že výrobci sami neuskuteční nějaký obchod uvnitř Společenství), aniž by byl podřízen režimu uskladňování ve skladu s daňovým dozorem, a bude nakonec zdaněn paušálně.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o fakultativní ustanovení, které ČR nevyužívá.
	NT
	

	Čl. 22 odst. 5
	5. Členské státy mohou uplatňovat snížené daňové sazby na výrobky kódu KN 2208, jejichž skutečný obsah alkoholu nepřesahuje 10 % objemových.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o fakultativní ustanovení, které ČR nevyužívá.
	NT
	

	Čl. 22 odst. 6
	6a.  Bulharsko a Česká republika a Polská republika mohou uplatňovat sníženou sazbu spotřební daně, která není nižší než 50 % základní vnitrostátní sazby spotřební daně z lihu, pro líh vyrobený pěstitelskými pálenicemi, které ročně vyrábějí více než 10 hektolitrů lihu z ovoce dodaného domácnostmi pěstitelů. Uplatnění snížené sazby se omezuje na 30 litrů ovocných destilátů vyrobených na domácnost pěstitele ročně, určených výhradně pro osobní spotřebu.
	353/2003 ve znění 95/2011 364/2019
	§ 70 odst. 1
	Sazby daně z lihu

Sazby daně z lihu

(1) Sazby daně jsou stanoveny takto:

Kód nomenklatury

Text

Sazba daně

2207

líh obsažený ve výrobcích uvedených pod kódem nomenklatury 2207

32 250 Kč/hl etanolu

2208 

líh obsažený ve výrobcích uvedených pod kódem nomenklatury 2208 s výjimkou ovocných destilátů z pěstitelského pálení v množství do 30 l etanolu pro jednoho pěstitele za jedno výrobní období podle zákona o lihu49)
32 250 Kč/hl etanolu

líh obsažený v ovocných destilátech z pěstitelského pálení v množství do 30 l etanolu pro jednoho pěstitele za jedno výrobní období podle zákona o lihu49)

16 200 Kč/hl etanolu

ostatní

líh obsažený ve výrobcích uvedených pod ostatními kódy nomenklatury

32 250 Kč/hl etanolu


	NT
	1., 3.

	
	
	353/2003 ve znění 95/2011
	§ 70 odst. 2
	(2) Sazba daně z lihu obsaženého v ovocných destilátech z pěstitelského pálení v množství do 30 l etanolu pro jednoho pěstitele za jedno výrobní období se použije pouze v případě, že pěstitel splňuje podmínky stanovené zákonem o lihu49) a zároveň jsou dodrženy ostatní podmínky provozování pěstitelského pálení podle zákona o lihu49).
	
	

	
	
	61/1997 ve znění 354/2003 95/2011 344/2013
	§ 4 odst. 6
	6) Pěstitel je oprávněn si dát vyrobit v jednom výrobním období z vlastní dodané suroviny nejvýše 30 litrů etanolu zdaněného sazbou spotřební daně pro líh obsažený v ovocných destilátech z pěstitelského pálení v množství do 30 litrů etanolu pro jednoho pěstitele za jedno výrobní období, která je stanovena v zákoně o spotřebních daních3) a to i v případě, že se na vypěstování ovoce podílely osoby, které tvoří s pěstitelem společně hospodařící domácnost. Společně hospodařící domácností se pro účely pěstitelského pálení rozumí společenství fyzických osob, které spolu trvale žijí a společně uhrazují náklady na své potřeby. Výrobním obdobím je doba od 1. července běžného roku do 30. června roku bezprostředně následujícího.
	
	

	
	
	61/1997 ve znění 354/200395/2011 308/2013
	§ 4 odst. 9
	(9) Ovocný destilát vyrobený pěstitelským pálením nesmí být předmětem prodeje, ani předmětem skladování v prostoru, ve kterém se prodávají lihoviny pro přímou osobní spotřebu nebo pro jiné přímé osobní užití fyzickou osobou.
	
	

	
	
	11573
	
	
	
	

	Čl. 22 odst. 7
	7.  Maďarsko, Rumunsko a Slovensko mohou uplatňovat sníženou sazbu spotřební daně, která není nižší než 50 % základní vnitrostátní sazby spotřební daně z lihu, pro líh vyrobený pěstitelskými pálenicemi, které ročně vyrábějí více než 10 hektolitrů lihu z ovoce dodaného domácnostmi pěstitelů. Uplatnění snížené sazby se omezuje na 50 litrů ovocných destilátů vyrobených na domácnost pěstitele ročně, určených výhradně pro osobní spotřebu. Komise přezkoumá tuto úpravu v roce 2015 a podá Radě zprávu o možných změnách.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o ustanovení, které je určeno pro individuální členské státy.
	NT
	

	Čl. 23 odst. 1
	Níže uvedené členské státy mohou zavést snížené sazby, které mohou poklesnout pod minimální sazbu, avšak nesmí být nižší o více než 50 % než základní vnitrostátní sazba daně z lihu, pro tyto výrobky:

1. Francouzská republika pro rum, jak je vymezen v čl. 1 odst. 4 písm. a) nařízení (EHS) 1576/89, vyrobený z cukrové třtiny, která byla sklizena na místě výroby, jak stanoví čl. 1 odst. 3 písm. l) zmíněného nařízení, jehož obsah jiných těkavých složek než ethanolu a methanolu je roven nebo přesahuje 225 gramů na hektolitr čistého alkoholu a jehož skutečný obsah alkoholu činí nejméně 40 % objemových;
	
	
	Ustanovení bylo nahrazeno směrnicí Celex 32020L1151.
	NT
	

	Čl. 23 odst. 2
	2. Řecká republika pro anýzem ochucené lihovinové nápoje, jak jsou vymezeny v nařízení (EHS) č. 1576/89, které jsou bezbarvé, jejichž obsah cukru nepřesahuje 50 gramů na litr a u nichž je nejméně 20 % obsahu alkoholu v hotovém výrobku tvořeno alkoholem vyrobeným tradiční metodou přerušované destilace v měděných kotlích o obsahu 1000 litrů nebo méně.
	
	
	Ustanovení bylo nahrazeno směrnicí Celex 32020L1151.
	NT
	

	ODDÍL VI

RŮZNÉ

Čl. 24 odst. 1
	1. Členské státy nemusí požadovat, aby výrobky, na které se vztahuje tato směrnice, byly vyrobeny ve skladu s daňovým dozorem ze složkových alkoholických výrobků s podmíněným osvobozením od spotřební daně, pokud byla daň z těchto složek zaplacena předem a pokud by celková daň ze složkových alkoholických výrobků nebyla nižší než daň z výrobku, který je výsledkem jejich míšení.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o fakultativní ustanovení, které ČR nevyužívá.
	NT
	

	Čl. 24 odst. 2
	2. Španělské království nemusí považovat za výrobu meziproduktů přípravu vín vyráběných v regionech Moriles-Montilla, Tarragona, Priorato a Terra Alta, do nichž byl alkohol přidán takovým způsobem, že jejich obsah alkoholu nestoupl více než o 1 % objemové.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o ustanovení, které je určeno pro individuální členský stát.
	NT
	

	Čl. 25
	Členské státy mohou vrátit spotřební daň z alkoholických nápojů, které byly staženy z trhu, protože je jejich stav nebo stáří učinily nevhodnými pro lidskou spotřebu.
	353/2003 ve znění 237/2004
	§ 14 odst. 1 písm. b)
	Vracení daně plátci

(1) U zdaněných vybraných výrobků uvedených do volného daňového oběhu vzniká plátci nárok na vrácení daně dnem

b) jejich opětovného uvedení do režimu podmíněného osvobození od daně; daň může být vrácena jenom provozovateli daňového skladu, jenž je uvedl do volného daňového oběhu a jemuž byly tyto vybrané výrobky vráceny jako nepřevzaté kupujícím nebo z důvodu vypořádání nároků z vad vybraných výrobků; daň může být vrácena pouze v případě, že provozovatel daňového skladu úplatu za tyto vybrané výrobky neobdržel nebo pokud tuto úplatu kupujícímu vrátil.
	PT
	

	
	
	353/2003 ve znění 217/2005 18/2012 407/2012
	§ 78 odst. 6
	(6) Správce daně může v odůvodněných případech povolit v daňovém skladu zpracování lihu již uvedeného do volného daňového oběhu. Takový líh se považuje za opětovně uvedený do režimu podmíněného osvobození od daně a provozovateli daňového skladu vzniká dnem opětovného uvedení do režimu podmíněného osvobození od daně nárok na vrácení daně. Nárok na vrácení daně se uplatňuje podle § 14 odst. 5 až 8 a zaniká ve lhůtě uvedené v § 16.
	
	

	Čl. 26
	Odkazy učiněné v této směrnici na kódy KN se vztahují k verzi kombinované nomenklatury platné ke dni přijetí této směrnice.
	
	
	Ustanovení bylo nahrazeno směrnicí Celex 32020L1151.
	NT
	

	ODDÍL VII

OSVOBOZENÍ OD DANĚ

Čl. 27 odst. 1 písm. a)
	1. Členské státy mohou osvobodit výrobky, na které se vztahuje tato směrnice, od harmonizované spotřební daně za podmínek, které samy stanoví za účelem zajištění správného a jednoznačného uplatňování těchto úlev a předcházení daňovým únikům, vyhýbání se daňovým povinnostem nebo zneužití daňového režimu,

a) jsou-li tyto výrobky distribuovány ve formě lihu, který byl plně denaturován v souladu s požadavky některého členského státu, kde byl propuštěn ke spotřebě, pokud tyto požadavky byly řádně písemně oznámeny a schváleny povoleny v souladu s odstavci 3 a 4. Tato osvobození budou podmíněna uplatněním ustanovení směrnice 92/12/EHS týkajících se obchodního pohybu plně denaturovaného alkoholu; Členské státy použijí kapitolu V směrnice 2008/118/ES;
	353/2003
	§ 71 odst. 1 písm. e) 
	Osvobození od daně z lihu

(1) Od daně je také osvobozen líh

e) obecně denaturovaný, přiboudlina a líh ve výrobcích, pokud jsou tyto výrobky vyrobeny z lihu denaturovaného podle zvláštního právního předpisu52.).
	PT
	1., 2.

	
	
	353/2003 ve znění 93/2022
	§ 71a odst. 1
	Doprava denaturovaného lihu mezi členskými státy

(1) Obecně denaturovaný líh lze ve volném daňovém oběhu mezi členskými státy dopravovat pro účely podnikání pouze se zjednodušeným průvodním dokladem.
	
	

	Čl. 27 odst. 1 písm. b)
	b) jsou-li tyto výrobky denaturovány v souladu s požadavky některého členského státu a používány pro výrobu jakéhokoli výrobku, který není určen pro lidskou spotřebu;
	
	
	Ustanovení bylo nahrazeno směrnicí Celex 32020L1151.
	NT
	.

	Čl. 27 odst. 1 písm. c)
	c) jsou-li tyto výrobky používány pro výrobu octa kódu KN 2209;  
	353/2003
	§ 71 odst. 1 písm. a)
	(1) Od daně je také osvobozen líh

a) určený k použití jako materiál vstupující v rámci podnikatelské činnosti do výrobků při výrobě potravin, potravních doplňků, látek přídatných, látek určených k aromatizaci potravin a látek pomocných50) s výjimkou výrobků uvedených pod kódy nomenklatury 2207 a 2208,
	PT
	

	Čl. 27 odst. 1 písm. d)
	d) jsou-li tyto výrobky používány pro výrobu léků vymezených ve směrnici 65/65/EHS; k výrobě léčivých přípravků uvedených ve směrnicích Evropského parlamentu a Rady 2001/82/ES* a 2001/83/ES**. 

* Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/82/ES ze dne 6. listopadu 2001 o kodexu Společenství týkajícím se veterinárních léčivých přípravků (Úř. věst. L 311, 28. 11. 2001, s. 1). 
	353/2003 ve znění 93/2022
	§ 71 odst. 1 písm. d)
	d) pro výrobu a přípravu léčiv podle zákona o léčivech nebo nařízení Evropského parlamentu a Rady upravujícího veterinární léčivé přípravky70),


	PT
	1.

	Čl. 27 odst. 1 písm. e)
	e) jsou-li tyto výrobky používány pro výrobu přísad při výrobě potravin a nealkoholických nápojů, jejichž obsah alkoholu nepřesahuje 1,2 % objemových;
	353/2003
	§ 71 odst. 1 písm. c)
	(1) Od daně je také osvobozen líh

c) v látkách určených k aromatizaci

1. nápojů, přičemž obsah etanolu v těchto nápojích nepřesáhne 1,2 % objemových, nebo

2. jiných potravin s výjimkou výrobků uvedených pod kódy nomenklatury 2207 a 2208,
	PT
	

	Čl. 27 odst. 1 písm. f)
	f) jsou-li používány jako takové nebo jako složka polotovarů k výrobě plněných nebo jinak zpracovávaných potravin pod podmínkou, že obsah alkoholu v žádném případě nepřesahuje 8,5 litrů čistého alkoholu na 100 kg výrobku v případě čokolád, popřípadě 5 litrů čistého alkoholu na 100 kg výrobku v případě jiných výrobků.
	353/2003
	§ 71 odst. 1 písm. b)
	(1) Od daně je také osvobozen líh

b) ve výrobcích potravinářských uvedených pod písmenem a), pokud obsah lihu v nich nepřesahuje 8,5 litru etanolu ve 100 kg výrobku u čokoládových výrobků nebo 5 litrů etanolu ve 100 kg výrobku u ostatních výrobků, a etanol obsažený v léčivech;51) toto osvobození se nevztahuje na výrobky uvedené pod kódy nomenklatury 2207 a 2208,
	PT
	

	Čl. 27 odst. 2 písm. a)
	2. Členské státy mohou osvobodit výrobky, na které se vztahuje tato směrnice, od harmonizované spotřební daně za podmínek, které samy stanoví za účelem zajištění správného a jednoznačného uplatňování těchto úlev a pro předcházení daňovým únikům, vyhýbání se daňovým povinnostem nebo zneužití daňového režimu, jsou-li používány

a) jako vzorky pro analýzu, pro nezbytné výrobní zkoušky nebo pro vědecké účely;
	353/2003 ve znění 407/2012
	§ 71 odst. 1 písm. h)
	(1) Od daně je také osvobozen líh

h) ve vzorcích odebraných správcem daně,
	PT
	

	
	
	353/2003 ve znění 217/2005
	§ 71 odst. 1 písm. i)
	(1) Od daně je také osvobozen líh

i) ve vzorcích určených pro povinné rozbory53)
	
	

	Čl. 27 odst. 2 písm. b)
	b) pro vědecký výzkum;


	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o fakultativní ustanovení, které ČR nevyužívá.
	NT
	

	Čl. 27 odst. 2 písm. c)
	c) pro lékařské účely v nemocnicích a v lékárnách;


	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o fakultativní ustanovení, které ČR nevyužívá.
	NT
	

	Čl. 27 odst. 2 písm. d)
	d) ve výrobním procesu, pokud hotový výrobek neobsahuje alkohol;


	353/2003
	§ 71 odst. 1 písm. a)
	(1) Od daně je také osvobozen líh

a) určený k použití jako materiál vstupující v rámci podnikatelské činnosti do výrobků při výrobě potravin, potravních doplňků, látek přídatných, látek určených k aromatizaci potravin a látek pomocných50) s výjimkou výrobků uvedených pod kódy nomenklatury 2207 a 2208,
	PT
	

	Čl. 27 odst. 2 písm. e)
	e) při výrobě složeného výrobku, který není předmětem spotřební daně podle této směrnice.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o fakultativní ustanovení, které ČR nevyužívá.
	NT
	

	Čl. 27 odst. 3
	3. Do 1. ledna 1993 a tři měsíce před každou zamýšlenou následnou změnou vnitrostátních právních předpisů oznámí každý členský stát Komisi zároveň s příslušnými údaji denaturační prostředky, které hodlá využívat pro účely odst. 1 písm. a). Komise předá tato oznámení ostatním členským státům do jednoho měsíce od obdržení.
	
	
	Ustanovení bylo nahrazeno směrnicí Celex 32020L1151.
	NT
	

	Čl. 27 odst. 4
	4. Jestliže do dvou měsíců od uvědomění ostatních členských států Komise ani žádný členský stát nepožádá, aby záležitost projednala Rada, považuje se oznámený postup denaturace za Radou schválený. Jsou-li v uvedené lhůtě podány námitky, musí být rozhodnutí přijato postupem podle článku 24 směrnice 92/12/EHS.
	
	
	Ustanovení bylo nahrazeno směrnicí Celex 32020L1151.
	NT
	

	Čl. 27 odst. 5
	5. Zjistí-li členský stát, že osvobození určitého výrobku od daně podle odst. 1 písm. a) nebo b) vede k daňovému úniku, vyhýbání se daňovým povinnostem nebo k zneužití daňového režimu, může odmítnout osvobození udělit nebo už udělené osvobození zrušit. Daný členský stát o tom neprodleně uvědomí Komisi. Komise toto sdělení předá ostatním členským státům do jednoho měsíce od obdržení. Konečné rozhodnutí bude přijato postupem podle článku 24 směrnice 92/12/EHS. Členské státy nejsou povinny přiznat tomuto rozhodnutí zpětnou působnost.
	
	
	Ustanovení bylo nahrazeno směrnicí Celex 32020L1151.
	NT
	

	Čl. 27 odst. 6
	6. Členské státy mohou uplatňovat uvedená osvobození od daně formou vrácení již odvedené spotřební daně.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o fakultativní ustanovení, které ČR nevyužívá.
	NT
	

	Čl. 28
	Spojené království může nadále poskytovat osvobození od daně, která uplatňovalo k 1. lednu 1992, na následující výrobky:

- koncentrované sladové nápoje, jejichž zápara před kvašením měla specifickou hmotnost 1200 původního obsahu extraktu (47o Plato) nebo více,

- aromatická hořká piva se skutečným obsahem alkoholu od 44,2 do 49,2 % objemových, která obsahují od 1,5 do 6 % hmotnostních hořce, koření a dalších aromatických přísad a od 4 do 10 % hmotnostních cukru a která jsou dodávána v nádobách s obsahem 0,2 litru výrobku nebo menším.
	
	
	Zrušeno směrnicí Celex 32020L1151.
	NT
	

	ODDÍL VIII

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Čl. 29 odst. 1
	1. Členské státy uvedou v účinnost právní a správní předpisy nezbytné pro dosažení souladu s touto směrnicí nejpozději do 31. prosince 1992. Neprodleně o nich uvědomí Komisi.

Tato opatření přijatá členskými státy musí obsahovat odkaz na tuto směrnici nebo musí být takový odkaz učiněn při jejich úředním vyhlášení. Způsob odkazu si stanoví členské státy.
	353/2003 ve znění 331/2014 343/2020 93/2022
	Poznámka pod čarou č. 1 
	Směrnice Rady 92/83/EHS ze dne 19. října 1992 o harmonizaci struktury spotřebních daní z alkoholu a alkoholických nápojů.


	PT
	

	Čl. 29 odst. 2
	2. Členské státy sdělí Komisi znění hlavních ustanovení vnitrostátních právních předpisů v oblasti působnosti této směrnice.
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o deklaratorní ustanovení.
	NT
	

	Čl. 30
	Tato směrnice je určena členským státům.

V Lucemburku dne 19. října 1992.

Za Radu

předseda

J. Cope
	
	
	Nerelevantní z hlediska transpozice. Jedná se o deklaratorní ustanovení.
	NT
	


Rekapitulace platných předpisů a legislativních návrhů, jejichž prostřednictvím je implementován předpis  ES/EU

1. Seznam platných předpisů ČR (úplné názvy).

	Poř. č
	Číslo.Sb.
	Název předpisu
	Účinnost předpisu

	1. 
	353/2003
	Zákon č. 353/2003 Sb., o spotřebních daních
	1. 1. 2004

	2. 
	237/2004
	Zákon č. 237/2004,kterým se v souvislosti s přijetím zákona o dani z přidané hodnoty mění některé zákony a přijímají některá další opatření a mění zákon č. 353/2003 Sb., 
o spotřebních daních, ve znění zákona č. 479/2003 Sb., a zákon č. 338/1992 Sb., o dani z nemovitostí, ve znění pozdějších předpisů
	1. 5.2004

	3. 
	217/2005
	Zákon č. 217/2005 Sb., kterým se mění zákon č. 353/2003 Sb., o spotřebních daních, ve znění pozdějších předpisů
	1. 7. 2005

	4. 
	545/2005
	Zákon č. 545/2005 Sb., kterým se mění zákon č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů, a některé související zákony
	1. 1. 2006

	5. 
	575/2006
	Zákon č. 575/2006 Sb., kterým se mění zákon č. 353/2003 Sb., o spotřebních daních, ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony 
	1. 1. 2007

	6. 
	362/2009
	Zákon č. 362/2009 Sb., kterým se mění některé zákony v souvislosti s návrhem zákona o státním rozpočtu České republiky na rok 2010
	1. 1. 2010

	7. 
	59/2010
	Zákon č. 59/2010 Sb., kterým se mění zákon č. 353/2003 Sb., o spotřebních daních, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 676/2004 Sb., o povinném značení lihu a o změně zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů, ve znění pozdějších předpisů
	2. 3. 2010

	8. 
	95/2011
	Zákon č. 95/2011 Sb., kterým se mění zákon č. 353/2003 Sb., o spotřebních daních, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 61/1997 Sb., o lihu a o změně a doplnění zákona 
č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání (živnostenský zákon), ve znění pozdějších předpisů, a zákona České národní rady č. 587/1992 Sb., o spotřebních daních, ve znění pozdějších předpisů, (zákon o lihu), ve znění pozdějších předpisů
	1. 5. 2011

	9. 
	18/2012
	Zákon č. 18/2012 Sb., kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím zákona o Celní správě České republiky
	1. 1. 2013

	10. 
	407/2012
	Zákon č. 407/2012 Sb., kterým se mění zákon č. 353/2003 Sb., o spotřebních daních, ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony
	1. 1. 2013

	11. 
	344/2013
	Zákonné opatření Senátu č. 344/2013 Sb., o změně daňových zákonů v souvislosti s rekodifikací soukromého práva a o změně některých zákonů
	1. 1. 2014

	12. 
	331/2014
	Zákon č. 331/2014 Sb., kterým se mění zákon č. 353/2003 Sb., o spotřebních daních, ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony
	31. 12. 2014

	13. 
	364/2019
	Zákon č. 364/2019 Sb., kterým se mění některé zákony v oblasti daní v souvislosti se zvyšováním příjmů veřejných rozpočtů
	1. 1. 2020

	14. 
	61/1997 
	Zákon č. 61/1997 Sb., o lihu a o změně a doplnění zákona č. 455/1991 Sb., o živnostenském podnikání (živnostenský zákon), ve znění pozdějších předpisů, a zákona České národní rady č. 587/1992 Sb., o spotřebních daních, ve znění pozdějších předpisů (zákon o lihu)
	1. 7. 1997

	15. 
	354/2003
	Zákon č. 354/2003Sb., kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím zákona o spotřebních daních
	1. 1. 2004

	16. 
	308/2013
	Zákon č. 308/2013 Sb., kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím zákona o povinném značení lihu
	1. 12. 2013

	17. 
	343/2020
	Zákon č. 343/2020 Sb., kterým se mění některé zákony v souvislosti s implementací daňových předpisů Evropské unie a v oblasti zamezení dvojímu zdanění  
	1. 9. 2020

	18. 
	93/2022
	Zákon č. 93/2022 Sb., kterým se mění zákon č. 353/2003 Sb., o spotřebních daních, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů
	26. 4. 2022


2. Seznam návrhů předpisů ČR (úplné názvy).

	Poř.č.
	Číslo ID
	Předkladatel
	Název návrhu předpisu
	Předpokládané datum zahájení přípravy / stav přípravy
	Předpokládané datum předložení vládě 
	Předpokládané datum nabytí účinnosti

	1.
	11573
	MF
	Návrh zákona o konsolidaci veřejných rozpočtů
	 Květen 2023
	Červen 2023
	1. 1. 2024


3. Poznámky 

	Poř.č.
	Text poznámky

	1. 
	Ustanovení změněno směrnicí Rady (EU) 2020/1151 ze dne 29. července 2020, kterou se mění směrnice 92/83/EHS o harmonizaci struktury spotřebních daní z alkoholu a alkoholických nápojů 

	2.
	ČR postupuje ve věci osvobození denaturačních prostředků pro obecnou denaturaci lihu podle nařízení Celex 31993R3199 ve znění 32018R1880. 

	3.
	V rámci sjednávání Přístupové smlouvy ČR k EU došlo k mylnému pojetí pěstitelských pálenic, přičemž se dostatečně nepodařilo vysvětlit, že se jedná o tradiční výrobu destilátů jako službu pro pěstitele ovoce, nikoliv o jejich komerční výrobu v malých lihovarech. Z tohoto důvodu v konečném znění Přístupové smlouvy došlo k množstevnímu rozdělení malých lihovarů (do 10 hl lihu ročně) a pěstitelských pálenic (více než 10 hl ročně). Do směrnice byla tato podmínka přenesena do čl. 22 odst. 6 směrnice 31992L0093, resp. čl. 22 odst. 6a směrnice 32020L1151.  Tato podmínka nebyla implementována, neboť nebyla součástí vyjednávací pozice ČR a ani závěrem přístupových vyjednávání s Komisí.
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